
Multiculturé et  
plurilinguisme 
(Sénégal)

Tradition orale et éducation plurilingue : 
Didactisation  des contes collectés en milieux 
naturels

Cette grille d’évaluation permet de  
comparer les différents contes du Sénégal.
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Tableau comparatif des contes étudiés    .


